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第三亍七届会议 

议程项目4 4

《非洲非核化宣言》的执行情况 

第一委员会的报告

报告员:鲁夫桑金•额尔德内楚伦先生（蒙古）

一、导言

1. 题为“《非洲非核化宣言》的执行情况：秘书长的报告”的项目是根据大 

会1981年12月9日第36/86 A号决议列入第三十七届会议临时议程的。-

2. 1 982年9月2 4日，大会第4次全体会议根据总夯委员会的建议，决 

定将本项目列入议程并发交第一委员会。

3. 9月2 9日，第一委员会第2次会议决定就发交给第一委员会的各项有关 

裁军的项目——即项目39—57, 133和136——合并逬行一般性辩论。关 

于这些项目和大会于‘其1 〇月8日第2 4次全体会议发交给第一委员会的项目

I 3 8和1 3 9的一般性辩论已于1 〇月18日至1 1月5日第3至28次会议上 

逬行（参见 A,c. 1/37/PV. 3 — 28 )。

4. 关于项目4 4，第一委员会的面前有下列文件：

⑻秘书长的报告（A/37/432);

(b) 1 9 8 2年6月2 2日古巴常驻联合国代表团临时代办给秘书长的信， 82
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内中转递了 1982年5月31日至6月5日在哈瓦那举行的不结盟国冢协调 

局部长级会议的最后公报和其他文件（A/37/333);

⑹ 1 9 8 2年1 0月1 I日古巴常驻联合国代表给秘书长的信，内中转

递了 1 982年10月4日至9日在纽约举行的不结盟国冢外交部长和代表团 

团长会议的最后公报和其他文件（A/37/540)。

二、对各项提案的审议 

A 决议草案A/C. 1/37/A 37

5. I 1月1 7日，肯尼亚以非洲国家集团的名义提出了一件题为“《非洲非 

核化宣言》的执行情况”的决议草案（厶/〇.1/37/11.37))>11月19日第3 7 

次会议上，肯尼亚代表介绍了该决议草案。

B 决议草案A/C. 1/37/A 38

6. I 1月1 7日，肯尼亚以非洲国家集团名义提出了一件题为“南非的核能 

力”的决议草案（A/c. i/37/A .38)，后来卡塔尔也加入为提案国。1 I月1 9 

日第3 7次会议上，肯尼亚代表介绍了该决议草案。

7. 1 1月26日，委员会第4 4次会议对决议草案A/C. i/37/l. 37进行

表决，结果如下： 、

⑻执行部分第3段以99票对8票，弃权15票的记录表决予以通过。 

表决结果如下：

赞成:阿富汗、阿尔巴尼尔、阿尔及利亚、安哥拉、阿根廷、巴哈马、巴 

林、孟加拉国、贝宁、不丹、坡利维亚、巴西、保加利亚、布隆迪、 

白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、中非共和国、乍得、智利.、中国、 

哥伦比亚、刚果、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主也门.、吉
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布提、多米尼加共和国、厄瓜多尔、埃及、埃塞俄比亚、斐济、加 

蓬、德意志民主共和国、加纳、希腊、几内亚、圭亚那、匈牙利、 

印度、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、伊拉克、牙买加、约旦、 

肯尼亚、科威特、老挝人民民主共和国、黎巴嫩、利比里亚、阿拉 

伯利比亚民众国、马达加斯加、马来西亚、马里、马耳他、毛里塔 

尼亚、墨西哥、蒙古、摩洛哥、莫桑比克、尼泊尔、尼加拉瓜、尼 

日尔、尼日利亚、阿曼、巴基斯坦、秘鲁、菲律宾、波兰、卡塔尔、 

罗马尼亚、卢旺达、圣多美和普林西比、沙特阿拉伯、塞内加尔、

塞拉利昂、新加坡、索马里、斯里兰卡、苏丹、苏里南、阿拉伯叙 

利亚共和国、泰国、多哥、特立尼达和多巴哥、突尼斯、土耳其、 

马干达、马克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会主义共和国联 

盟、阿拉伯联合酋长国、喀麦隆联合共和国、坦桑尼亚联合共和国、 

马拉圭、委内瑞拉、越南、也门、南斯拉夫、扎伊尔、赞比亚。

反对/比利时、法国、德意志联邦共和国、意大利、卢森堡、荷兰、大不 

列颠及北爱尔兰联合王国、灵利坚合众国。

弃权:澳大利亚、奥地利、加拿大、丹麦、芬兰、冰岛、爱尔兰、以色列、 

日本、马拉维、新西兰、挪威、葡萄牙、西班牙、瑞典。

(b)决议草案A/c. 1/37/^. 37全文当以1 1 0票对零票，弃权1 3票的记

录录决获得通过（参见第9段，决议草案A )。 表决结果如下:

赞成:阿富汗、问尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、阿杈廷、溴大利亚、 

奥地利、巴哈马，巴林、孟加拉国、贝宁、不丹、•玫利维亚、巴西、

保加利亚、麵甸、布隆迪、白俄罗斯苏_埃社会主义共和国、加拿 

大、中非共和国、乍#、智利、中囯、哥伦比亚、刚果、古巴、塞 

逋路斯、捷克斯洛伐克、民主也a丹麦、吉渐提、多米尼加共和 

国、厄瓜多尔、埃及、埃塞俄比亚、斐济、芬兰、加蓬、德蒽志民
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主共和国、加纳、希腊、几内亚、圭亚那、匈牙利、冷岛、印度、 

印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、伊拉克、爱尔兰、牙买加、约旦、 

肯尼亚、科威特、老挝人民民主共和国、黎巴嫩、利比里亚、阿拉 

伯利比亚民众国、马达加斯加、马来西亚、马里、马耳他、毛里塔 

尼亚、墨西哥、蒙古、摩洛哥、莫桑比:克、尼泊尔、尼加拉瓜、尼 

日尔、尼日利亚、挪威、阿曼、巴基斯坦、秘鲁、菲律宾、波兰、 

卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达、圣多美和普林西比、沙特阿拉伯、塞 

内加尔、塞拉利昂、新加坡、索马里、西班牙、斯里兰卡、苏丹、 

苏里南、瑞典、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多哥、特立尼达和多 

巴哥、突尼斯、土耳其、乌干达、鸟克兰苏维埃社会主义共和国、 

苏細埃社会主义共和囱联藍、阿拉伯联合酋长国、喀麦隆联合共和 

国、坦桑尼亚联合共和国、鸟拉圭、委内瑞拉、越南、也门、南斯 

拉夫、扎伊尔、餐比亚。

反対:无。

弃权：比利时、法国、德意志联邦共和国、以色列、意大利、日本、卢森 

堡、.马拉维、荷兰、新西兰、葡荀牙、大不列颠及北爱尔兰联合王 

国、美利坚合众国。

8 .同次会议，娶员会以1 〇7票对6票，弃权1 0票的记录表决通过了决议 

草案a/c, 1/37，!- 38 (参见第9段，决议草案B )。 表决结果如下：1

赞成:阿富汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、阿根廷、奥地利、巴哈马、 

巴5、孟加拉国、贝宁、不丹、破刹维亚、巴西、保加利亚、纪甸、布 

&逵、白偾罗斯苏维埃社会主义共和国、中非共和国、乍得、智利、中 

国、哥伦比亚、•刚果、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主也门、丹
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'后来苏里南代表团表示它意图投票赞成该决议草案。
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麦、吉布提、多米尼加共和国、厄瓜多尔、埃及、埃塞俄比亚、斐济、 

芬兰、加蓬、德蒽志民主共和国、加纳、希腊、几内亚、圭亚那、匈牙 

利、冰岛、印度、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、伊拉克、爱尔兰、 

牙买加、约旦、肯尼亚、科厥特、老挝人民民主共和国、黎巴烧、利比 

里亚、阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加、马来西亚、马里、马耳他、 

毛里塔尼亚、墨西哥、蒙古、摩洛哥、莫桑比克、尼泊尔、尼加拉瓜、 

尼日尔、尼日利亚、挪威、阿曼、巴基斯坦、秘鲁、菲律宾、波兰、卡 

塔尔、罗马尼亚、卢旺达、圣多美和普林西比、沙特阿拉伯、塞内加尔、 

塞拉利昂、新加坡、累马里、西班牙、斯里兰卡、苏丹、瑞典、ri拉伯 

叙利亚共和国、泰国、多哥、特立尼达和多巴哥、突尼斯、土耳其、鸟 

干达、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会主义共和国联盟、阿 

拉伯联合酋长国、落麦隆联合共和国、坦桑尼亚联合共和国、乌拉圭、 

委内瑞拉、越南、也门、南紮拉夫、扎伊尔、赞比亚。

反对:比利时、法国、以色列、苏里南、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利 

坚合众国。

弃权:澳大利亚、加拿大、德急志联邦共和国、意大利、日本、卢森堡、马拉 

维、荷兰、新西兰、蔔萄牙。
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弓第一委员会的建议

9.第一委员会建议大会通过下列决议草案：

《非洲非核化宣言》的执行情况 

A

宣言的执行情况

大会，

铭记着1964年7月17日至21日在开罗举行的第一次非洲统一组织 

国家元首和政府首脑会议所通过的《非洲非核化宣言》2，.

回顾其最早的关于此一问题的1 9 6 1年1 1月2 4日第1652(xvi)号 

决议以及1 9 7 7年1 2月1 2日第32/81号决议、1 9 7 8年1 2月1 4 

日第33/63号决议、1 9 7 9年12月11日第34/76A号决议、19 80 

年1 2月1 2日第35/146B号决议和1 9 8 1年1 2月9日第36,86 B号 

决议，其中均吁请所有国家把非洲大陆当作无核武器区看锊并予以蓴重，而且 

特别于其第33/63号决议内坚决遽责南非以公开或隐蔽的形式将核武器引进 

非洲大陆的任何企图，

关切地注意到南非继续谋求核武器能力，从而严重妨碍非洲非核化目标的 

实现，同时不仅对非洲各国的安全，并且也对国际初平与安全，构成严重的苊

险，

《大会正式记录，第二十届会议，附件》，议程项目105, A/5975号文 

件。
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注意到安全理*会关于南非问题的第421 (1977)号决议所设委员会关于 

促使对南非的强制性武器禁运更加有效的办法初途径的报告％特别是其关于 

一切形式同南非的核勾结应予停止的建议3

尽管种族主义政权核计划所引起的核武器炉散危害耜危险，及其对非洲各 

国于其安全国境内耜平生活的合法权利所造成的危害，但杲些西方国家耜以色 

列罔顾国际对此一问题f为关切，公然肆无忌惮地违反大会各项有关决议，继续 

同南非进行核领域的勾结，对此表示愤慨，

_^其第十届特别会议《最后文件》内所载的决定，其中认为安全理事会 

应采取适当有效步骤，以防止非洲统一组织关于非洲非核化的决定受到阻挽* 4,

回顾其第十届特别会议《最后文件》指出：各种族主义政权大量积累军备 

相取得军备技术，及其取得核武器的可能性：对面临迫切需要裁军的世界社会 

构成一种曰益危险的障碍勒挑战，

1. 再次重申大会吁请所有国家把非洲大陆初四周地区当作无核武器区看 

待，并予以尊重；

2. gÿ任何国家，公司、机构或个人同南非种族主义政权进行的一切形 

式的核勾结，因为这种勾结除了别的以外，势将阻挠设法使非洲全无核武器存 

在的《非洲非核化宣言》的目标；

，《安全理事会正式记录，第二十五年，1 9 8 0车7月、8月初9月份补 

编》，S/14179号文件a
4大会第S-1 2/2号决议，第6 3(c)分段„
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3. •—切国家、公司，机构或个人立即停止它们同甬非种族主义政权

进行的这种军婁勾结初核勾结，包括向其提供例如计算机、电子设备等有关双 

重用途物资耜相应的技术；

4里安全理*会为了裁军目的而采取强制性措施，其途径是由全体国家严 

格遵守其各项有关决定，以便防止任何种族主义政权取得任何军备或军备技术;

5. 请安全理事会在这方面尽速完成其对关于南非问题的第421 ( 1 977) 

号决议所设委员会的各项建议的审议，以便堵塞现有武器禁运的漏洞，并使武 

器禁运更为有效3并且特别禁止一切形式同南非种族主义政权在核领域的合作 

初勾结；

6. 要求南非将其一切核设备交由国际原子能机构视察;

7. 决定将题为“《非洲非核化宣言》的执行情况”的项目列入大会第三 

十八届会议临时议程。

B
南非的核能力

大会，

回顾其1 9 7 9年1 2月1 1曰第34/76&f决议、1 9 8 0年1 2月12 

日第35/146A号决议和1 9 8 1年1 2月9日第36/86A号决议，

铭记着1 964年7月17日至21日在开罗举行的第一次非洲统一组•织 

国家元首和改府首脑会议所通过的《非洲非核化宣言2，

回顾其1 9 7 8年1 2月1 4日第33/63号决议强烈谴责南非以任何公 

开和隐蔽的方式将核武器引进非洲大陆的企图，并要求甬非立即避免在非洲大 

陆或其他趑方进行任何核爆炸，
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回顾其弟十届特别会议《最后文件》5指出：各种族主义政权积累军备和取 

得军备技术，及其取得核武器的可能性，对面临切迫需要裁军的国际社会构成 

一种日益危险的障碍和挑战，

对于甬非的核计划已使它能够取得核武器能力，同时由于某些西方国家和 

以色列为了课求其经济利益和地垤战略阴谋而在公然违反联合国各项有关决议 

和决定的情况下继续给予支持和逬行积极勾结，此种能力已有所增强，感到惊

恐，

注意到安全理畢会夫于南非问题的第421 (1977)号决议所设委员会关于 

促使对南非旳强制性武器禁运更加有效的办法和途径的报告5，以及秘书长关 

于安全理事会第473 (1980)号决议执行情况的报告6，

审查了秘书长1 9 8 0年9月9日的报告7，以及1 9 8 1年9月3日8 

和1 982年9月20日9秘书长選照大会关于南非核能力的第3〇/1 46A号 

决议和第36/86A号决议提出的报告， •

Ü南非公然违反国际法原则和《联合国宪章》的有关条款，继续对南部非 

洲的独立国家，.特别是安哥拉一安哥拉的一部分领土现仍由南非军队所占领一 

逬行军事攻击，并增加其旨在敬坏这些国冢稳定的颠覆活动，深表关切，

ÿ某些西方国家继续同南非种族主义政权勾结从事核扩张和军事扩张，并 

且动辄使用否决权，经常阻挠联合国为处理南非问題的一切努力，表示深切的 

失望，

第s—10,2号决议。

《安全理事会正式记录，第三十五年，7月、8月和9月份补编》S/ 

14179号文I
-V3 5: 4 0挪rr • 1。

V.36/.4 30。

A/3 7/43a
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î.对南非大规模地增强军事机器，包括疯狂地取得核武器能力，以便逬 

行镇压相侵略，并作为讹诈的工具，表示惋惜^

2 .重申南非种族主义政权取得核能力对国际相平与安全构成极其严重的 

危险，特危及非洲各国的安全并增加了核武器扩散的危险，

3- i裁军审议娈员会根据秘书长所任命的专家小组的调查结果，对南非 

的核能力问题进行实质性审议，

4* g安全理事会为了裁军目的，采取强制性措施，其途径是由全体国家 

严格遵守安全理事会的有关决定，以防止任何种族主义政权取得任何军备或军 

备技术，

5. 吁请所有国家、公司、机构相个人立即停止它们同南非种族主义政杈 

进行的一切军事勾结和核勾结，•包括向它提供例如电子计算机、电子设备等有 

关物资相相应的技术，

6. 要求南非尊重国际对非洲相平与稳定的关切，从而立即停止犮展其生 

产核武器的能力，并将其一切核设施相核设备交由国际原子能机构视察，

7. f秘书长继续密切注意南非在核领域的发展情况，并向大会第三十八 

届会议提出报告，

8. 决定将题为“《非洲非核化宣言》的执行情况”的项目列入太会第三

十八届会议临时议程。
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